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Este es mi hijo, mi Elegido; escuchenlo. LC 9,35
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Whether you are a visitor or a long-time member of our parish
community, you are welcome here. As a community of faith, we
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.

Our parish community extends to you the invitation to enter into or
continue this journey with us. You will find in this bulletin information
about how we do this through worship, the sacraments, and service
to others. You are invited to consider becoming a part of our
faith-sharing community.

In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Ya sea que usted nos visita 0 ya es un miembro de nuestra comunidad
parroquial, usted siempre es bienvenido aqui. Como una comunidad de
fe, creemos que nuestra fe es una relacion personal con Jesucristo, el
Hijo de Dios, que sufrié, muri6, y resucito de entre los muertos para
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una
jornada para crecer diariamente mas cerca al Sefior. Es nuestra
mision el compartir esta Buena Nueva con los demas y al hacerlo,
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le
extiende una invitacion para que comience o continué en esta jornada
con nosotros. En este boletin encontrara informacion acerca de como
hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los
demas. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de
nuestra comunidad de fe.

En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick

Life in Christ—the Sacraments

Baptism/Bautismo

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info.

Los padres de familia que deseen bautizar a sus nifios (hasta los 6 afios) estan
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparacion incluya
formacion sobre el sacramento y reflexion espiritual. Par mas informacion
comuniquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism

First Communion/Primera Comunién

We require that children second grade and up participate in one of our
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental
preparation. Visit our website for more information at www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.

Se requiere que los nifios del sequndo grado en adelante

participen en un programa basico de formacion de fe un afio antes de que
comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas informacion visite
nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.

Confirmation/Confirmacion

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning
sacramental preparation. Visit our website for more information at
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Se requiere que los jovenes del grado ocho al grado doce empiecen su
preparacion en uno de nuestros programas basicos de formacion de fe un afio
antes de que comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas
informacion visite nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Marriage/Matrimonio
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding
date. Marriage preparation sessions are required.

Comuniquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparacion matrimonial.

Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos
Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after
hours in an emergency only.

Comuniquese con la oficina parroquial en horas habiles de trabajo. Si la oficina
esta cerrada hable a la rectoria, pero solamente en caso de emergencia.

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Catélico Membership/Membresia

Whether you have questions or you already know you'd like to become
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser catélico, llame
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a
rvaldez@stfrancisholland.org

Pastoral Staff (616) 392-6700
Rev. Charles Brown, Pastor Ext. 106
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor Ext. 116
Tom Eggleston, Pastoral Associate Ext. 104
Administration Staff

Elvia Dominguez, Business Manager Ext. 124
Francisca Flores, Accountant Ext. 102
Emily Alba, Office Secretary Ext. 109
Connie Ayling, Administrative Assistant Ext. 103
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant Ext. 122
Jason Heydens, Maintenance (616) 499-1166
Music & Liturgy

Phillip Konczyk, Director Ext 117

New members are always welcome to our Parish. Please call our office to
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the
gathering space in Church. Register also at www.stfrancisholland.org.

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registracion
del escritorio de informacién ubicado en el atrio de la iglesia.

Parish Nurse
Martha Kuyten, Parish Nurse (616) 392-6700

Family & Adult Faith Formation
Ricardo Valdez, Director of Adult and Faith Formation Ext. 111

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115
Liz Markovicz, Director of Youth Ministry Ext. 108
Evangelization and Stewardship

Brian Piecuch Ext. 119
St. Benedict Institute

Carly McShane, Administrative Assistant Ext. 110
Rectory (616) 392-3985
Fax (616) 392-2474
Corpus Christi School (616) 994-9864
St. Vincent de Paul (616) 394-0676


http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation

2nd Sunday of Lent / Il Domingo de Cuaresma

Page 3

March 17, 2019

What's Happening @ SFDS /1 ista de [ ventos en SFPDS

Scripture Readings
for the Week

Monday, March 18
Dn 9:4b-10
Lk 6:36-38

Tuesday, March 19
2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16
Rom 4:13, 16-18, 22
Mt 1:16, 18-21, 24a

Wednesday, March 20
Jer 18:18-20
Mt 20:17-28

Thursday, March 21
Jer 17:5-10
Lk 16:19-31

Friday, March 22
Gn 37:3-4, 12-13a17b-28a
Mt 21:33-43, 45-46

Saturday, March 23
Mi 7:14-15, 18-20
Lk 15:1-3, 11-32

Sunday, March 24
Ex 3:1-8a, 13-15

1 Cor 10:1-6, 10-12
Lk 13:1-9

Lecturas Biblicas
de la Semana

Lunes, 18 de marzo
Dn 9:4b-10
Lc 6:36-38

Martes, 19 de marzo

2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16
Rom 4:13, 16-18, 22

Mt 1:16, 18-21, 24a

Miércoles, 20 de marzo
Jer 18:18-20
Mt 20:17-28

Jueves, 21 de marzo
Jer 17:5-10
Lc 16:19-31

Viernes, 22 de Marzo
Gn 37:3-4, 12-13a17b-28a
Mt 21:33-43, 45-46

Sabado, 23 de Marzo
Mi 7:14-15, 18-20
Lc 15:1-3, 11-32

Domingo, 24 de Marzo
Ex 3:1-8a, 13-15

1 Cor 10:1-6, 10-12

Lc 13:1-9

Weekend Masses

Saturday 5:00 pm (Bilingual)
Sunday 8:30 & 10:30 am
Sunday 12:30 pm (Espariol)

Daily Masses

Monday 12:10 pm

Tuesday 9:00 am

Wednesday 6:00 pm (Espariol)
Thursday 12:10 pm

Office Hours

Monday - Wednesday
9:00 am to 6:00 pm
Thursday & Friday
10:00 am to 5:00 pm

Reconciliation

First Friday—Noon to 1 pm
Saturday—4:00 to 5:00 pm
Saturday @ OLL 9-10:00 am

Hope College Masses

Mon. 12:00 pm
Tue. 11:00 am & 9:00 pm
Wed. 12:00 pm & 9:00 pm
(Adoration at 8:00 pm)
Thurs. 11:00 am
Fri. 12:00 pm
Sat. 12:00 pm
School Chapel, Graves Hall

Sunday 5:00 pm (rosary 4:30)
Winants Auditorium
Graves Hall, 263 College

OFFERTORY

Sunday March 11th
$9,767.97
222 checks/envelopes

Automated Donations
$2,509.00
49 Participants

Ash Wednesday
collection
$1,565.34

Reconciliation

during Lent

Follow signs in the Gathering Space

Friday, March 22, 29, April 5, 11: 5:30-6:30 PM
Saturday, March 23, 30; April 6, 12: 3:30-5:00 PM
Wednesday, March 27: 5:00-8:00PM
Sunday, March 31: 3:.00 PM @ Our Lady of the Lake Parish
Wednesday, April 3, 10, 17: 6:45-8:00 PM
Friday, April 5, 11: 12:00-1:00 PM
Sunday, April 7: 2:00-3:00 PM

Horario de Reconciliacion
Durante Cuaresma

Viernes, de Marzo: 22, 29, Abril 5, 11: 5:30-6:30 PM
Sabado, Marzo: 23, 30; Abril 6, 12: 3:30-5:00 PM
Miércoles, Marzo 27: 5:00-8:.00PM
Domingo, Marzo 31: 3:00 PM @ Parroquia Ntra. Sra del Lago
Miércoles, Abril 3, 10, 17: 6:45-8:00 PM
Viernes, Abril 5, 11: 12:00-1:00 PM
Domingo, Abril 7: 2:00-3:00 PM

Mass Intentions /Intenciones de Misa

Saturday/Sabado, March 16, 2019
5:00 pm
Sunday/Domingo, March 17, 2019

8:30am t Jack & Pat Gogolin—family
10:30am T For the People
12:30pm t Pat Cedefio—friend

Monday/Lunes, March 18, 2019

1210pm 1 Bernice Drummond—Timothy & Susan Fowler
Tuesday/Martes, March 19, 2019

9:00 am 1t Barbara Cedefio—friend
Wednesday/Miércoles, March 20, 2019

7:00 am 1 Deceased members of St. Francis de Sales

Thursday/Jueves, March 21, 2019
1210pm T Deceased members of St. Francis de Sales

Saturday/Sabado, March 23, 2019
5:00pm T Manyla Martinez—Pete & Gloria Gomez

Sunday/Domingo, March 24, 2019

8:30am t Albert & Gladys Ratkowski—family
10:30am T Leonard Sr. & Lucy Sower—family
12:30pm 1 For the People

t Candelario Garcia—Garcia family
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Corpus (_hristi [T oundation

Corpus Christi Foundation
Saint Patrick

| St. Patrick of Ireland, one of the world's most
= popular saints, was born in Roman Britain.

A When he was around fourteen, he was
captured by Irish pirates during a raiding
party and taken to Ireland as a slave to herd
and tend sheep. At the time, Ireland was a land of Druids and pagans,
but Patrick turned to God and wrote his memoir, “The Confession.”
Patrick's captivity lasted until he was twenty, when he escaped after
having a dream from God in which he was told to leave Ireland by going
to the coast. There he found some sailors who took him back to Britain to
be reunited with his family.

A few years after returning home, Patrick saw a vision. The experience
prompted his studies for entering the priesthood. He was ordained by

St. Germanus, the Bishop of Auxerre, whom he had studied under for
years. Patrick was later ordained a bishop and sent to take the Gospel to
Ireland. He often used shamrocks to explain the Holy Trinity, and entire
kingdoms were eventually converted to Christianity after hearing

St. Patrick's message of the Gospel.

In all, St. Patrick preached and converted throughout Ireland for 4
decades. He worked many miracles and wrote of his love for God in
Confessions. After years of living in poverty, traveling and enduring much
suffering, he died on March 17, 461.

Fundacién Corpus Christi
San Patricio X

San Patricio de Irlanda, uno de los santos
mas populares del mundo, nacié en la Gran
Bretafia romana. Cuando tenia alrededor de
catorce afios, fue capturado por piratas
ilandeses durante una redada y llevado a :
Irlanda como esclavo y cuidador de las ovejas. En ese momento, Irlanda
era una tierra de paganos, pero Patricio se dirigi6 a Dios y escribié en su
biografia, "La confesion". La cautividad de Patricio durd hasta los veinte
afios, cuando escapé después de haber tenido un suefio en el que Dios
le dijo que se tenia que ir de Irlanda y que para eso tenia que ir a la
costa. Alli encontrd a algunos marineros que lo llevaron de regreso a
Gran Bretafia para reunirse con su familia.

Unos afios después de regresar a casa, Patricio tuvo una vision. La
experiencia impulsé sus estudios para ingresar al sacerdocio. Fue
ordenado por San German, el obispo de Auxerre, con quien habia
estudiado durante varios afios. Mas tarde, Patricio fue ordenado obispo
y enviado a llevar el Evangelio a Irlanda. A menudo usaba tréboles para
explicar la Santisima Trinidad, y después de eso, reinos enteros
finalmente se convirtieron al cristianismo después de escuchar

Mensaje del evangelio de san patricio.

En total, San Patricio predicd y convirtié en toda Irlanda durante 4
décadas. Hizo muchos milagros y escribié acerca de su amor por Dios
en Confesiones. Después de afios viviendo en la pobreza, viajando y
pasando mucho sufrimiento, murié el 17 de marzo de 461.

JOIN US. DREAM WITH US. BUILD WITH US.

@

Find us on Facebook...”Corpus Christi
Foundation”
www.ccfoundationhz.org

Corpus Christi Schools

NOW ENROLLING FOR THE
2019/20 SCHOOL YEAR

We invite you to visit your parish school and see the good
things that happen when
KNOWLEDGE + FAITH + CHARACTER
come together!

Our Mission Statement: Corpus Christi Catholic School welcomes
all children; enriches their knowledge, nurtures their faith, and
builds their character in a Catholic Christian environment.

v We believe the spiritual element is a critical part of a child's
development.

% We believe each child can learn and has a unique contribu-
tion to make to the mission of the Church.

% We believe frequent and open communication between home
and school is critical to each child's success.

For more information contact Katie Dishinger
at (616) 994-9864 or ccoffice@dogrschools.org

fm

REGISTRACIONES ABIERTAS PARA
EL ANO ESCOLAR 2019/20

iTe invitamos a que visites tu escuela parroquial y veas las
cosas buenas que suceden cuando el
CONOCIMIENTO + la FE + el CARACTER
se juntan!

Nuestra Misién: Hacer que La Escuela Catdlica Corpus Christi de la
bienvenida a todos los nifios; enriqueciendo su conocimiento, nutriendo
su fe y construyendo su caracter en un ambiente cristiano catélico.

+ Creemos que el elemento espiritual es una parte critica del
desarrollo de un nifio.

¢ Creemos que cada nifio puede aprender y tienen una contri-
bucién tnica que hacer a la mision de la Iglesia.

¢ Creemos que la comunicacion frecuente y abierta entre el
hogar y la escuela es fundamental para el éxito de cada ni-
fio.

Para mas informacion contacte a Katie Dishinger en
(616) 994-9864 o ccoffice@dogrschools.org
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_ “Upcoming Rachel’s Vineyard Retreat will be

R ACH E_L’ 5 ~ taking place March 22-24. This powerful
i\ x ey Tetreatis designed to help men and women
'}VWN " YARD™  who struggle with a past abortion experience
i ol P ;, the mercy and compassion of God.
. - The retreat will be held in Grand Rapids.
Contact Maggie Walsh at 616-340-1824 or via

email at mwalsh@ccwestrnmi.org.

El préximo retiro de Rachel's Vineyard se llevara a cabo del 22 al 24 de
marzo. Este retiro esta disefiado para ayudar a los hombres y mujeres
que luchan con un aborto pasado para que puedan experimentar la mi-
sericordia y compasion de Dios.

El retiro se llevara a cabo en Grand Rapids. Contacta con Maggie Walsh
en 616-340-1824 o por correo electronico a mwalsh@ccwestrnmi.org.

breadfortheworld

HAVE FAITH. END HUNGER.

~

Our 2019 Bread for the World Offering of Letters (letter-writing
campaign), Better Nutrition, Better Tomorrow, will be held March 23
and 24. We will be asking our members of Congress to support
legislation that builds on proven, cost-effective global nutrition programs,
especially those targeting mothers and their young children. For the
children who receive the aid, these programs can make the difference
between a life of poor health and poverty and a life of vigor and
productivity. More information--including our form letters—can be found
at stfrancisholland.org/bread.

St. Vincent de Faul

SVDP Center hours of operation are: Monday and
Wednesday 3:00 to 8:00 & Saturday from Noon to 4:00 pm.
As we enter into Lent this year, a period of reflection, repentance,

and sacrifice --- the Saint Vincent Center would like to thank all
those supporters of the Center.

As for any upcoming needs at the Center during Lent - a possible
focus could be for food items such as Canned Fish (Large and
Small) and non-Meat packaged/boxed Meals.

Las horas que el Centro San Vicente son: lunes y miércoles
desde 3:00 a 8:00 y sabados de mediodia a 4:00 pm.

Al entrar en la Cuaresma este afio, un periodo de reflexion,
arrepentimiento y sacrificio: el Centro de Saint Vincent desea
agradecer a todos los contribuyentes del Centro.
En cuanto a las necesidades futuras en el Centro durante la
Cuaresma, un posible enfoque podria ser los alimentos como el
pescado enlatado (grande y pequefio) y las comidas enlatadas /
en caja que no contienen carne.

Wednesday, March 27
5:00-8:00 PM @ SFDS

The Light is

ON for You.

Celebrate the Sacrament of Reconciliation

God’s Mercy Awaits You

Are you wondering how to best prepare yourself for the Lord on
Easter? Why not set aside some time to celebrate the sacrament
of reconciliation? Join the Diocese of Grand Rapids for “The Light

is ON for You: An Evening of Penance”

Wednesday, March 27
5-8p.m.

Visit GRdiocese.org/penance for locations and details.

Bishop Walkowiak

to Speak at LANE

Tuesday, March 19, 7 p.m.
Our Lady of the Lake Parish in Holland

On the Solemnity of St. Joseph, the foster father of our
Lord, the Lakeshore Academy for the New Evangelization

L|A

will welcome Bishop Walkowiak, the spiritual father of our
diocese. Bishop Walkowiak will bless LANE and deliver an
address followed by a reception in Fr. Nash Hall. Thisis a
free event, and the public is welcome. Go to
www.lanecatholic.org for more info. If you have any questions, email

clakatos@oll.org or call
616-399-1062.

SAVE THE DATE

BLOOD DRIVE
MONDAY, APRIL 8
St. Francis de Sales
12 Noon to 5:45 PM

APARTE LA FECHA:

DONACION DE SANGRE
LUNES 8 DE ABRIL
en San Francisco de Sales
desde las 12:00 hasta las 5:45 PM



https://twitter.com/SFdSHolland
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Faith Formation & Other |nformation

and will be preparing a
delicious brunch for you
this Sunday after the
8:30 and 10:30 AM Mass.

Did you know that 100% of the ~
proceeds from this brunch is
returned to the church?
Please support our parish and
their ministry by going down to
the multi-purpose room and
enjoy some delicious Mexican
food.

Tacos, Beans, Rice,

and more!

This Lent our parish will have, as a prayer
opportunity, a Mass in which the sacrament of
Anointing of the Sick is offered. Within the litur-
gy at the 5:00pm Mass on Saturday, March 30,
the sacrament will be offered to any parishion-
ers suffering from an illness of the mind, body,
or spirit. You are invited to attend the Mass to
experience the anointing or to pray alongside and in support of
our parishes’ ill. If you have any questions or would like to set up
help for someone with special needs, please contact Tom
Eggleston, pastoral associate, 392-6700.

Esta Cuaresma nuestra parroquia tendra, como una oportunidad
de oracién, una Misa en la que se ofrecera el sacramento de la
Uncién de los Enfermos. Dentro de la liturgia en la misa de las
5:00 pm del sabado 30 de marzo, se ofrecera la Santa Cena a los
feligreses que padecen una enfermedad de la mente, el cuerpo o
el espiritu. Usted esté invitado a asistir a la misa para
experimentar la uncion y para orar al lado de los enfermos de
nuestra parroquia. Si tiene alguna pregunta o si necesita ayuda a
alguien con necesidades especiales, comuniquese con Tom
Eggleston, asociado pastoral, 392-6700.

High School Spring Retreat
(Retiro para Jovenes de la Preparatoria)
April 26-28 (el 26-28 de abril)

@ Camp Geneva

To Register, please take a form from the kiosk in the Gathering Space,
contact the Parish Office, or visit our website:
Para Registrarse, puede tomar una forma del quiosco en el atrio, puede
contactarse con la ofician de la parroquia o visitar nuestra
pagina de web:

God has spoken, and He continues to speak. God spoke each of us into
existence and desires a personal relationship with us. We can learn to
hear His voice by becoming familiar with the way He has communicated
throughout salvation history and ultimately through Jesus Christ.

Dios ha hablado, y él continua hablando. Dios nos hablé a cada uno de
nosotros en la existencia y él desea una relacion personal con nosotros.
Podemos aprender a escuchar la voz de Dios, conociendo la forma en
la que él se ha comunicado a través de la historia de la salvacion y
finalmente por medio de Jesucristo.

Please contact Liz at 616-392-6700 Ext. 108 or
emarkovicz@stfrancisholland.org if you have questions.
Favor de contactarse con Liz al 616-392-6700 Ext. 108 o al
emarkovicz@stfrancisholland.orq si tiene preguntas.

New Life Retreat
March 21-24
@ St. Francis de Sales lower level

Do you wish to grow closer to God? Wish
to know the message of the Gospel? Join
us for the New Life retreat at our parish.
Retreat will be held Thursday and Friday
‘@ during the evening and during the day on
@‘ Saturday and Sunday. Registration is avail-
able the table in the gathering space or the
parish website. For more information con-
tact Craig at 616-403-3462. God loves
you! Will you accept his gift?
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